CD 4-12. THE SLAVE/ U NED’ILJU VRANTS’I RANO/ Y HEAQINIO BPAHLI PAHO
Tapac LWeBueHKko / Taras Shevchenko

Y Heainto BpaHLi - paHoO
U ned’ilju vrants’i - rano
On  Sunday morning -  early
CuHe  mope rpano;
Synje  more hralo;
The blue sea played;
ToBapucTeo KOLOBOro
Tovarystvo koshovoho

The fellowship of the Cossack chief

Ha pagi NpoXano:
Na rad’i prokhalo:
At the council pleaded:
“Bnarocnosuy, oTamaHe,
“Blahoslovy, otamane,
“Bless, O Otaman,
Yalkum NOCnycKaTy,
Chajky propuskaty,
Boats to launch,

(Give your blessing for the boat’s launch)

Ta 3a TeHpep NOrynaTtu,
Ta za Tender pohuljaty,
And beyond Tender Island to rollick,
TypKa nowyKatn”.
Turka poshukaty”.
The Turk to pursue.”
Yarku, 6anaakm CnycKanm,
Chaijky, bajdaky spuskaly,

War boats big, war boats small they launched,



FapmaTamu pPULITYBaNy,
Harmatamy ryshtuvaly,
The cannons equipped,
3 LUMPOKOro rmpna
Z shyrokoho hyrla
From the wide estuary
JHinposoro BUMNANBANMN,

Dn’iprovoho vyplyvaly,

Of the Dnieper

Cepep, HOMi
Sered nochi
Amid night

Ha Mmopi
Na mori
On the sea

3a
Za
Beyond the

MoTtonanwu,
Potopaly,
Sank,

OtamaHa
Otamana
The otaman

CupoTun
Syroty
Of the orphan

CuHe  mope
Synje  more
The blue sea

they sailedout,

TEMHOI,
temnoji,
dark,

CUHbOMY,
syn'omu,
blue,

OCTPOBOM TeHoepom
ostrovom Tenderom
island of Tender

nponaganu...
propadaly...
perished...

KYPIHHOTO,
kurinnoho,
of the company,

CrenaHa Mmono040ro,
Stepana molodoho,
Stepan the young,
He BTONWNO,
ne vtopylo,

did not sink,



A B TYPELUbKYy  3em/to, arapaHCbKy,
A Vv turets'ku  zemlju, aharjans'ku,
But into Turkish land, Muslim,
bes KOpmMun npubuno...

Bez kormyl prybylo...

Without rudders drove...

Togai cupoTy CrenaHa,

Tod’i syrotu Stepana,

Then the orphan Stepan,

OtamaHa  monoporo,

Otamana  molodoho,

Otaman young,

Typku - AHMYAPU NIOBUAN,

Turky - janychary lovyly,

Turks - janissaries caught,

B KagaHW  KyBaawu.

Vv kajdany kuvaly.

In chains fettered.

On, Cnace HaLL MeXUTipCbKni!

Oj, Spase nash mezhyhirs'kyj!

Oh, Saviour

our of Mezhyhirya Monastery!

YynoTBOpHUI Cnace,
Chudotvornyj Spase,
Miracle-working  Saviour,
He [onycTu MeHe
Ne dopusty mene
Do not Allow me
B TAXKYIO HeBotO!
Vv tjazhkuju  nevolju!

Into arduous

captivity!

BMacTu
vpasty
to fall



Tam KangaHun  no TpU nyaa,
Tam kajdany po try puda,
There the Chains each weighing three pudy,
(old measure of weight)
OTamaHam no 4oTHPMH,
Otamanam po chotyry,
For otamans each four,
I cBiTa 60xoro He 6auatb, He
I svita bozhoho ne bachat’, ne
And the world of God they don’t see, don’t
bes cnosigi BMUPALOTb,
Bez spovid’i vmyrajut’,
Without confession die,
AK cobaku 34UXatoTh...
Jak sobaky zdykhajut'...
Like dogs die...
I 3ragas cmpoTa CrenaH B HeBONI
I z-hadav syrota Stepan v nevol’i
And remembered the orphan Stepan in captivity
Csoto Aaneky YKpaiHy,
Svoju daleku Ukrajinu,
His faraway Ukraine,
HepigHoro 6aTbKka
Neridnoho bat'ka
Adoptive father
I HepiaHy cecTpy ApuHy.
I neridnu sestru Jarynu.
And step- sister Yaryna.
MNnave, puaae,
Plache, rydaje,
He weeps, sobs,

3HaloTb,
znajut’,
know,



Jo bora PYKU 34inmae,
Do Boha ruky zd’ijmaje,
To God arms he raises,

KanpaHu Namae,
Kajdany lamaje,
Chains he breaks,

YTiKae Ha BOJIbHYIO  BOJIHO...
Ut'ikaje na vol'nuju volju...
Escapes into free liberty...
TypKu- AHMYAPU noro AOTHaNw,
Turky- janychary joho dohnaly
Turks- janissaries him chased down
Jo cTOoBMa B’A3ann,
Do stovpa vjazaly,
To apost they tied him,

Oui BUMMaANWN.

Ochi vyjmaly.

His eyes they gouged out.



